
Pesíen csütörtökön januarius 4 — 1S3S.
Megjelen társával együtt hetenként kétszer vasárnap és csütörtökön. Fél évi (lijja helyben 
képekkel 5 ft. boritéktalanul; postán ti ft. pengőben. Budapestiek évnegyedenként is vált­

hatnak példányt. A’ folyóiratnak egyes száma , vagy képe 12 kr. p. p.

ELBESZÉLÉS.

A’ f e k e t e  ember.

I .
Erőszak ellen e r ő ,
É s  fegyver ellen fegyver volt szegezve.

BERZSENYI.

Ama vérviharos században, a’ dicsőség fényfokáról lehullott 
M agyarnak ama leggyászosabb korszakában, midőn a’ belső és kül­
ső ellenségtől dúlt hazán védő ’s pusztító egyforma dühhel vágá a’ 
sebet, midőn a ' honi czinkos hontiját., ’s a’ külföldi zsoldos vezére 

példáján tanulva a’ Tatárok és Törökök rablásai által különben is vég 
ínségre juttatott népet erőszakos kivánatai ’s pusztításai által még 
inkább gyötrő ; midőn a’ pogánytól megkímélt ártatlanságot bujaságá­
nak ördögi kéjjel áldozá; midőn a’ még fenn maradt, de mindenből kifosz­
tott lakokat (m ellyekaz Ínségben tengő népnek egyedüli kincsei voltak) 
feldulá, felégeté, csűröket kipusztitá, utazókat megfosztotta; midőn 
a’ kétségbeesett földművelő zsebéből az utósó fillért keresett kínok­
kal csikará-k i; — midőn e g y  S c h w e r i d i  legelvetemdültehb 
erőszakoskodásra fajulva a’ jám bor l í o l u s i c s  Á g o s t o n  lele­
szi prépostot, a’ semmi gyaniíra okot nem adó ö reg e t, befogató, 
börtönbe vettető, ’s a’ törvényre és királyra hivatkozó őszt csak 
tetemes pénzösszeg fizetése után bocsátó szabadon, a’ prépostsági 
javakat eladó, ’s hallatlanul! az alkotm ányi jogo t zsarnoki kénynyel 
lábbal tapodva a’ korm ánya alá bízott földön minden teher gabona, 
minden bordó bortól (adatott-el vagy nem) polgár, ur, p ó r ’s zászlós­
sal egyiránt hat forintot fizettetett; midőn e’ vad ember, ki a’ reá bízott 
hatalom bitorlása által a’ nép szeretetét és bizalmát a’jó  fejdelemtől elor- 
zá, minden falu és mezővárostól bizonyos bor-adót vett, inelylyel lengyel 
országba kereskedők; midőn Kassa falai közül nyugodtan nézte, mint 
pusztít, öldököl, mint hurezol kinteljes rabságra líazzan temesi pasa
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tizenkét ezer M agyart: a’végzet vagy sors, mint szeszélyében gyakran 
szokta, egy embert küldött a" földre , rendkívüli erő, minden lángra lob- 
bantó szónoklati tehetség ’s kalandokra kész elmével felruházottat; k i 
hidegen fontoló elmének vezérlete ’s csak kis bnzgósággal ápolt párt 
mellett a’ hon felszabadításában csudákat növelhetett volna; de a’ 
részvétlenség, visszavonás, össze nem tartó akarat ’s féltékenység 
m iatt, kezdett, pályáján nem sok dicsőt vihetett-ki.

A’ Kassáról Miskolczra vezető utón fekszik F o r r ó ,  egy meg­
lehetős nagyságú mezőváros, melly történetünk korában több rendet­
lenül szétszórt utszákból álló falu volt. E ’ falunak sáros fő utszáján 
látunk izmos fekete m agyar ménen egy szép, kiderült tekintetű ifjút 
sebesen ügetn i, k it közelebbről megismerni nem lesz érdek te len , 
minthogy alkalmasint még többször találkozunk vele. M agas, szinte 
ölet haladó, volt a’ lovagló ; a’ széles , csontos vállak , szabályos kar­
csú d e rék , ideges ’s a’ testtel aránylagos viszonyban álló karok  és 
lábszárak athletai tekintetet adának neki. M agas, n y ilt, hátra hanyat­
ló homlokától egy kellemes hajlású orr nyult-Ie a’ széles, csontos 
arczon, melly között és teljes élénk piros ajkai között sugár fekete 
bajusz büszkélkedett. Az egésséges szép arczon k é t élénk éjsötét szem 
villoga, mellyekből jószívűség ’s hősi lélek sugárzók; sűrű holló- 
fürtei feje közepén önkénytelenül váltak k étfe lé , ’s folytak gazdag 
mesterkéltlen fürtökben izmos vállaira. Egyszerű, széles aczél kap­
csokra készült fekete dolinán ’s nehéz vasiing fedé d erekát; lábaira 
dolmánjához hasonló szinű nadrág ’s topán feszült; bal oldaláról ne­
héz , sarló alakéi török kard , jobbjáról pedig csinos mivű aczél láncz- 
ról iszonyú vas buzogány függött. Fején nehéz vas-sisak ült hosszan 
ingó fekete strucztollal.

Ú tja sietős lehete tt, mert sarkantyúi gyakorta keresek a’ külön­
ben is sebesen iramló mén oldalát. M ár szinte k iért a’ faluból, midőn 
egy csinosabb lakból több durva férjfi szótól k is é r t , segédet kérő 
asszonyi hang esapá-meg fülét. Feje hirtelen fordult a’ hang u tán , 
és a’ kantárszárnak egy megrántása az ügető mént hirtelen megál- 
litá. A’ lovag tekintete prédát vadászó saskénl villant szé t, a’ gyen­
ge némbert kinzó vad férjfiakat keresve. A ’ sikoltás élesebben hang­
zott , ’s mindjárt utána egy halavány érdekes arczú hölgy rohant-ki, 
tépett ruhával és szétszórt hajakkal. A’ kirohanót nyolcz durva te­
kintetű külföldi zsoldos k is é ré , és a’ kapunál már egyik utána nyúlt, 
midőn a’ lovagnak mérges „vissza alávalók!44 szava harsant füleik­
be. — „V issza! — kiáltó még egyszer, ’s hangja két összecsapó vil­
lanyos felleg csattanásaként harsogott —  hát nincs egyéb dolgotok, 
mint gyámoltalan hölgyeket gy öíreni ?“
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A’ hölgy, k i e’ véletlenül megjelent szabaditót égtől küldetett őr- 
szellemnek képzelő, redőlt kezekkel rogyott a’ lo\ ag elébe, ’s áléit 
hangon, alig hallhatókig rebegé : „o nemes lelkű idegen , védelmezz 
e’ gyilkosok dühe ellen. Atyám benn vérében fetreng ez ördögöknek 
vasa á lta l , engem pedig44 —

,„Kántsátok-fel —  kiáltá egyik a ' zsoldosok közül, ki némi 
felsőbbséggel látszott a’ többi felett bjrni ; egy mogorva tek in tetű , 
zömök, rőt hajú Cseh, — kinek kezében széles, vérrel festett pallos 
villoga. — T e pedig hivatlan pimasz! távozz, mi előtt kardvasamat 
el nyele'ném  veled.444

A’ felingerlett tigris nem tekint dühösebben a’ m artalékját elra­
gadni ak aró ra , m int lovagunk a' beszélő Csebre. Buzgányát megra­
gadni ’s a’ leány után nyúló Csehet e ’ szavak mennydörgése k ö z tt: 
„pokolra veled!44 lesújtani, egy pillanatnak rövid mive volt.

Alig zuzá-szét a’ villámként sújtott buzgány a’ rő t Csehnek agyát; 
m ár hét fegyver villogott gyilkos éllel körülte, és az egyik hatalmas 
vágással találta is oldalát, bizonyos halált viendő, ha sujtását a’ vas­
iing meg nem tompítja.

■Hah! gyáva la trok , utálatos vérszopók! éppen jó k o r kerülte­
tek élőm be; csak ezt kívántam , hogy illy martalóczok vérében hűt- 
hessem-meg boszűmat !4 — ’s buzgánya emésztő villámként kopogott 
fejeikre. —  Nehány pillanat múlva zúzott tagokkal mind a’ hét lever­
ve hevert:. — Evet-gyorssággal szökött-le most ménéről a’ lovag , ’s 
a’ reszkető hölgyet felemelve e’ szavakkal : ,légy nyugton szegény 
gyerm ek, ezek nem fognak neked többé ártani!44 — a’ ház felé 
vezeté.

A’ boldogtalan hölgy mintegy fgdta nélkül engedé magát vezet­
te tn i: de midőn a’ házba lépett, ’s halállal vivő atyját megpillantó , 
eszméletét, melly mintha csak azért tért volna vissza, hogy a’ sze­
rencsétlen kinjain gyönyörködjék — ismét vissza nyerte. Szivet dúló 
kiáltással rohant a’ vérében fetrengőre ; s irt, ja jg a to tt, de a ' kérlel- 
hetlen halált atyja visszaadására még sem birhatá. Lovagunk, ki el­
fogult kebellel látá a’ szerencsétlen gyerm ek könyűit, vigasztalására 
minden módot megpróbált; de csak későn , csak egy hosszú óra múl­
va tudhatá-m eg, midőn már több szomszéd is összejött, hogy a’ 
a’ la tro k , k iket fegyvere levert, Schwendi zsoldosai vo ltak , ’s azon 
bor-adónak beszedése végett jö ttek , melylyel ó a’ mezővárosokat ’s 
falukat.terhelé. Azon háznál, melly a’ véres nézőjátéknak színhelyül 
szolgált, nem elégelvén a’ kivánt adó kiszolgáltatását, még pénzt is ki- 
vánfak. Midőn hosszú kínzás után a’ boldogtalan atyának utósó fil­
lérét is kicsikarák, leányát —  az atya kinjain könyezőt, ’s e‘ ké­
nyek által még százszorta érdekesebbé vált hölgyet — akarók baro-

a
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mi indulatuknak feláldozni. A’ megrettent leány segítségért kiáltott, 
’s atyja felé rohant; ez volt az első kiáltás, mellyet G y ö r g y  hallo tt 
Az atya, ki eddig minden k in t jbékével tű r t , midőn leányának leg­
főbb szentségét látta veszélylyel fenyittetni, tiltva lépett körükbe. 
Azon rőt Cseh azonban , k i első hullott-el az ifjúnak csapása a la tt, 
a’ leányt m egragadá, ’s magához rántotta. Ez most még kétségbeeset­
tebben sikoltott, ’s a’ vaskarok közül magát kitépvén, k i felé roliant. 
Atyja bőszült hyenaként rohaná-m eg az erőszakoskodót, egyiknek 
kopjáját felragadva az erőszakoskodónak testébe] akará- döfni; de ez 
kardot rántva fejét ketté szélé, ’s a’ kifutamlott leány után iramlék. 
Mik ezentúl történtek, láttuk.

Lovagunk, kinek a’ Jeányt aty ja holt testéről elvonni s ik erü lt, 
a’ holt testet titkon félre v ite té ; hogy látása ne támasszon perczen­
ként ujabb kínokat a’ szegény árva szivében. A’ kétségbeesésig el­
csüggedt hölgyet vigasztald, ’s körében órákat töltött. Csak midőn 
az éjt látta leszállani, jutott eszébe, milly sok időt mulasztott. Azonban 
annak tudása, hogy egy jó  tettet vitt végbe, kötelességében késé­
séért némileg megnyugtató. Pártfogoltját a’ szomszédok gondviselé­
sére bizva elbucsúzék.

A’ leány fájdalm át, k i szomorú körülményeiben szabaditójának 
tettét eléggé hálálni sem tudá, leirni lehetlen. A’ szüzi szemérem­
ről megfeledkezve, sirva borult jótevőjének melljére; zokogott, könye- 
zett. Végre, midőn a’ lovag távozni kénytetését jelenté , eszméletle­
nül főbbe rogyott. Lovagunk az ájult szüzet ágyra em elé, és a’ szá­
múidét még egyszer a’ jelenvoltak ápolására bízván mindenkinek ál­
dásától kisérve eltávozott.

Ezen történet idejében a’ kis halomra inkább mint hegyre kö­
nyöklő E g e r  még á llo tt, ’s falain a’ török gömbök által nem ré­
giben zúzott nyílásokat kiegészítve fényben állott. Bástya-falain a’ 
még D o b ó  csatáiból fenn maradt ideges hadfiak lépdeltek, ’s o tt, 
hol most a’ gonosztevők lánczai csörögnek, hol setét öblú börtön 
áll, büszkén, viharokkal daczolótölgyként ősz levente állott, ’s k is 
serdülő fijának büszke önérzettel m utató, hol vívott D o b ó  ’s M e c s -  
k  e i , hol állott A inhát, hol vezeté seregét ostromra Ulejman ’s A l i ; 
hol segiték az egri hősnék fé ije iket, hol kapta ő maga is széles 
homloksebét. Ot t ,  hol most az istenember keresztje a’ két latoré 
között á ll, a’ fellegvár tornyai ragyogtak ; o tt, hol most kórók 
lengnek , hol a’ falromokban sovány gyék la k ik , vig öröm harso­
gott a’ nagyszerű teremekben. A’ kom or, rovátkos fa lak , mintha 
érezni látszottak volna, hogy ős Budának gyászos eleste után ők a’ 
pogánynyal daczoló védfalak , komoly méltósággal néztek a’ makiári 
völgybe, mellvnek lágy pázsit szőnyegén mintegy álmodozva suhan-
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le a’ kis vizű, de gyakori áradások által sokszor kártékonynyá is 
fajuló Eger patak.

Egerre nézve e’ még fényes korszakban a’ déli résznek torony­
szobájában egy férjíiút látunk ülni. M agas, négyszögletű volt a’ szo­
ba; kormos falaival a’ nem régi repedéseknek uj vakolása különös 
ellentétben állott. K ét durva faragásd tö lgy-ágy, bozontos medve 
prémbőrrel takarva, állott k é t oldalán. A ’ szegletben izmos tölgy-asz­
ta l, mellette n ag y , sajátságos alakú karszék, más oldalán a’ mellette 
elnyúló testes lócza foglalt helyet; ezzel átellenben a’ falon egy fátyollal 
fedett némberi kép. Kétes, halvány fényt vetett a’ búcsúzó nap a’ keskeny 
magas ablaknál karszékben ülő férjliú arczára. M integy 45 év es , 
közép termetű szikár alak volt ez. Beesett arczán sok, most azonban 
már eltompitott, lélekerő mutatkozék. Őszülő hajai inkább titkos b ú , 
mint idők nyomára mutattak , ’s lankadt fényű sötét szem ei, mel- 
lyekben azonban a’ kialudt tűz , m int hamvadó m áglyának lobogvá- 
nya, koronként még fel-fellobhant, e’ gyanitást igazolni látszának. 
A’ csinos vágású ajkat a’ lassan emésztő hú elfonnyasztá, erősen 
egymásra fekteté, és sűrű bajusz fedé, az állat övedző szakállal ro- 
konuló: azonban egyenesen kinyúló hegyes o rra , magas, közepén 
behorpadó, hom loka, mellyre az idő mély redőket vése tt, különös 
sajátságos tekintetet adtak a’ nem éppen érdektelen arcznak. Szóval, 
e ' vonásokban szerencsétlen szeretőre ismerne a’ figyelmes vizsgáló, 
k i léteiét é rz i, ’s egy édes em léknek m aradványával, melly a’ sze­
retett tárgyat hozá e lébe , az édes ölő m érget még is táplálja.

Némán , a’ képre meredt szemekkel ’s gondolatokba mélyedve, 
ült A n d o r  (nevezzük igy) a’ várnagy (k it még D o b ó ,  k inek él­
tét egy tusában megszabadító, hozott ide , ’s kit a’ várbeli nép ko- ^  

m olyságaért B u s o n g i  Andornak hivott) a’ karszékben ’s  annyira 
elmerülve, ha felette a’ torony összeomlik is, mit sem tudott volna róla. 
Koronként szakadt-ki csak melijéből egy egy tompa sóhajtás, melly- 
ről ő azonban tudni nem látszaték.

M integy óráig ülhetett; e’ szótalan m erengésben, midőn hosszú 
mély sóhajtás után szakadozott nyögő hangon e’ szókat reb eg é :
,tehát még m o st, 25* év hosszú kinos sora után i s , csak te  töltőd­
éi keblem et; csak te foglalatoskodtatod elmémet; csak téged bájol 
előmbe képzetem ? Ah igen , érzem , hogy csak te és emléked 
tartja-m ég hennem az é le te t, ’s ha lefolyt éltemnek minden percze 
egy egy ujra folytatandó emberéletté ’s annak minden pillanata uj 
bútengerré változnék b á r , még is csak emlékednek élném azo k a t; 
emlékednek és a’ — b o s z i i n a  k!“  —  teve hozzá villogó szemekkel.

(F olyta tása  következik.J
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PESTI VIZSGÁLÓ.
I d ő j á r a t .  — Karácson nap ja ,  a’ múlt évben ,  valódilag fejér v o l t ,  ’s 

igy a ’ régi monda szerint fekete husvétet várhatunk. Már előtte volt napon, 
miután a’ Duna födve volt jégza j ja l , kezdett  a ’ hó szállongni;  Karácson nnp- 
ja'n azonban es t ig  sűrűn hullott. Más napra már lágyabb idő, sőt eső 
is következett,  ’s a’ 27-kén lengett enyhe szél nagyobbára felolvaszlá havun­
kat.  E rre  száraz hideg köszöntött ismét be. A’ Duna vize rendkívüli haraar- 
sággal áradott  még Karácson előtt. Különös, hogy a ’ jégzaj 27 ’s 2S-kán  
mindinkább fogyott,  ’s  már 29-kén 30-kán semmi jég  nem úszott a ’ Dnna hátán.

Uj s é t a  h e l y  P e s t e n .  — Hiteles adatok szerint bízvást remélhetjük 
valahára , hogy hazánk egyik értelmes fijának terve szerint nem sok idő múl­
va Pest városa közönségének rég óhajtott kívánsága teljesedik, ’s a’ nép mu­
la tságára  (mint é r te t tü k , a’ József épületi kaszárnyának déli oldala előtti hosz- 
szú téren a ’ Leopold-kiilvárosban) a ’ városi szinház helyén hajdanában volt 
sétahely pótlásául olly séta  (Prom enade) készülend, melly nemcsak a’ neve­
zett külvárost d iszesitendi, hanem egész Pestnek ékcsitménycül szolgálhat. 
Ha meggondoljuk , milly nagy szűkében van nagy városunk a’ közel óhajtott 
nyilvános szabad mulató he lyeknek ,  rnellyct sajnosán érzenek a ’ szülök,  kik 
gyermekeiket a’ szabad tiszta ’s portalan levegő izlelése végett  úgy szólI— 
ván valahova közeire alig k ü ld h e t ik ,  sőt a ’ miveltebb osztálybeliek sem gyü­
lekezhetnek öszve a’ szebb nappali órákban testmozgás tétele végett illy nemű 
hely szűke m ia t t:  bizonynyal méltán óhajthatjuk, hogy más nagyobb városok 
példája szerint nálunk is kitöltessék valahára e’ hézag. Kívánjuk szívből , 
hogy a’ tervben levő vállala t számos pártolót nyerjen , ’s a’ miveit érzelmű 
vállalkozónak fáradozó igyekezetét mennél előbbi s iker  örvendeztesse annyival 
is inkább, mert értésünk szerint a’ tervben levő sétahely  igen csinos és ked- 
v e l t c tö , uj ízletes idomban készül. A’ költségnek fe lé t ,  mint é r te t t ü k ,  a’ 
szépitési biztosság pénztára viselendi, a ’ többi pedig nagylelkű adakozók szives 
a lá írása  után váratik . Az utóbbiak közül már is többen igen szép ajánláso­
ka t  tettek.

KÜLÖNFÉLE.

Furcsaságok szemléje *)
r e n d e z i  P i p i s k e .

Motto : „Frohsinn mein Ziel 
JOH. STHAUS$«

1,) A’ r e n d e z ő n e k  u j  é v i  d a l a .
Nossza Múzsám asszony add ide lan to m at ,
’S te verdung Budai hangoztasd to rk o m a t!
Hogy a’ harmiuczhetet kiénekölhessem ,
:S  hozzá a1 húrokat szépen pengethessem.

*) E’ czini a la tt fognak lapjainkban időriil időre a’ legérdekesebb furcsaságok szemlére bo­
csáttatni. K érettetnek tehá t mind azok, kik e’ jelen sorokat olvassák, hogy a1 rendező 
vállalatát hasonló furcsaságok beküldésével elősegélni m éltóztassanak, hogy igy t. olva­
sóink az esztendő végével egy gazdag rak tárá t bírhassák a1 mulattató furcsaságoknak. —■ 
A’ t .  idegenek által beküldettek névjegyzékük első be tű jével, — a1 lapok szerkesztő­
sége által adottak csillaggal (*) , a ' rendezőtül számlázottak pedig minden jegy nélkül, 
fognak közültetni.
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Elűszcr is Szépek! imádandók nagyon ,
Nektek (m ert  mindenben elsőségtök vagyon) 
Kívánom , hogy a’ várt  férjt megkaphassátok , 
É s  a ’ papucs-kormányt mindig tarthassátok. —

Doctornak kívánok még egyszer cholerát ,
A’ m agyar színháznak sok szép uj operá t ,  
Pozsoni vargának örökös D ié tá t ,
’S dalokra nálamnál jobbacska poétát.

A’ műcziikrászoknak sok úri evőket,
’S c’ lapoknak tenger előfizetőket,
A’ piperöczkéknek jó d ivat-szabókat ,
Ezeknek meg tőlek fizetett contókat.

Kávénénikéknck imádót tucza to t ,
’S az uzsorásoknak száztól t izenhato t ,
Örökös farsangot pesti ju r i s tá n a k ,
Száz meg száz Széchenyit a ’ kedves hazának.

Végre magamnak csak egy az óhajtásom : 
Akadna bár  egy vagy ké t  ollyan pajtásom, 
Kiktől furcsaságot bőségben vehetnék ,
Hogy igy talpra esett  szemlét rendezhetnék.

2 . )  A’ k i  m á s n a k  v e r m e t  á s ,  m a g a  e s i k  b e l e  — F u rc sa ­
ságaimat e’ legfurcsább furcsasággal kívánom megkezdeni — Figyelmezzetck 
tehát édes olvasóim ! — A’ legutóbbi sebes á radáskor Hont és Nógrád között 
egy nyúl a’ réteken magányosan álló fára  tuda menekedni, mellynek ágai kö­
zül reszketve pisloga szét a’ vi/.zel elborított térre .  — Dankó (Dániel) az a rra  
ladikázó falu inspectora , inegpillantá a ’ bukdácsoló szegény nyulat,  oda liajtá 
c so lnaká t , és szép lassacskán fölmászott a’ fára. —  A’ nyúl mindig fölebb k a -  
paszkodék; — Dankó utána. — Szoros volt már kapezája nyúl kom ának; de 
mit volt tennie! — Szabadulást sehol sem lelvén , fogja m ag á t ,  ’s leugrik a ’ 
fához támasztott csolnakba, inelly a ’ renges következésében megszabadulván büsz­
kén habuczkolt tova bátor vendégével. —  ’S most Dankón volt a ’ sor  csolnak 
után várakozni!

3 . )  H a l l a t l a n  e s e t !  —  őlint elváltozik a’ h ir  , ha  több kézen megy 
keresztü l,  látni fogjátok szerelmes olvasóim a ’ következő példából, melly méltó 
helyet foglalhat furcsaságaim között. — Polito szép oroszlánjának kidülte köz­
beszéd lön a ’ városban, ’s a’ veszteségnek Pé ter  ezt,  Pál meg amazt adá okául. 
— Minap már igy hallék róla beszélni. „Polito  két oroszlánja — úgy mond, — 
már régtül haragos szemeket vete tt  egym ásra ,  mig végre a’ könnyelmű föl— 
vigyázok szüntelen incsclkedései egymás békiilhetlcn ellenségeivé tette  őket 
olly anny ira ,  hogy már nem egyszer próbálták iszonyú ordítások között kiráz­
ni rekeszüknek elválasztó vasros té lyá t ,  hogy szörnyű boszút tölthessenek egy­
máson ! — A’ mitől ta r to t t  az állatsereglet tulajdonosa, az meg is történt. 
Egy éjszakán sikerült  a ’ böszult vadaknak szakadatlan törekedesök , ’s az el­
választó vás tágult  izmos körmeiktől. — Villogó szemekkel leszögezve mere- 
deznek egym ásra ,  inig végre a ’ kitörő dühnek egesz rettcnetességevcl rolian-
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tak-megj egymást,  és iszony dán harczoltsk. —  A’ hasonló lármát már meg­
szokott és semmi roszat sem g y an it í  felvigyázók másnap reggel a’ rekeszben 
m á r  c s a k  f a r k a i k a t  lelek a ’ két oroszlánnak !

4 .)  A z  o k t a t ó  v á l a s z .  — Ugyanezen állatseregletet megnézető egy 
apa kedves fiacskájával is , ki ámulattal néző a ’ sok szép idegen állatokat. 
— ,Itc ugyan mond meg nekem édes papám — fűlszóllalt egyszerre a ’ kis 
tudnivágyó — mellyik már gonoszabb ? az o rosz lán-e , vagy a ’ t igris  ?‘ — 
„ A ’ h y  é n a!“  -  felelt fontos ábrázattal  az oktató apa.

5.)  M a g y a r  k ö n y v  c h i u a i  n y e l v e n .  — L. könyvárus idő­
szakonként a’ nála található könyveknek cziin-és árjegyzéket szokta közre bo- 
osájtani. — Minap, a’ többi között, következőt is lehetett egy iily nyomtatott  j eg y ­
zékben olvasni:  „ K ö s z ö n t é s e k  a’ v i l á g y  t á r s a s á g b a n  m i n d e n  
l l c n d ’ , é s  k o r ’ , B a r á d s á g ’ , é s  A t y a f i s á g ’ , t i s z t e l e t ’ , é s  
S z e r e t e t ’ s z á m á r a  n é m e l l y  k é t  é r t e l m ű ,  t e r m é s z e t  b é ­
l y e g z ő ,  t r é f á s  é s  e n y e l g ü  k i v a n á o s k k a t .  25. k r .  W  W .“

(i.) F u r c s a !  — Chinában (valóban igen furcsa) a ’ katonák ülve á l l ­
n a k  őrt.  _____________

S v e i c z  p o h á r - k ö s z ö n t é s .  — Sveiczban eze lő t t ,  ha  tá rsaság  jö tt  
ö ssze ,  a’ 13 kanton virágzásáér t ,  dicsőségéért ’s lakosainak egéSségeért kö­
vetkező módon ittak. — A’ férjfí jobb k a rá t  a’ dámának bal karába  ölté, po­
harukat  egyszerre i tták—ki , és egymásnak száját megtérülték. Ezután jobbu- 
k a t  nyujták egymásnak mondva: „5  meg 5 az 10.“  — E ’ szó után a ’ férjfi 
a’ dámának mind két arc/.át  megcsókolva m undá: „ 1 1 ,  12“ ; végre a jka ira  
nyomott egy csókot e’ befejező szóval , 1 3 . “  — Ha szép olvasónéim közül va- 
lamellyik velem, v i z i v ó v a l ,  hazánk v irágzása ,  55 megyénk dicsősége ’s 
lakosainak valahára egyező akara tjáér t  egy pohár tokajinak ki ürítésére szánná- 
el magát, igy vélném clköszöntendönek: bal kezet a’ sz ív re ,  jobban a’ poharat 
előbb ég felé — rá áldást kérve — azután szájhoz vinni. Vég cseppig ürítve 
a ’ haza földén termett  nectart ,  mind két kézzel egymásét megszorítva monda­
ni „10 meg 10 (az  ujjakat értven a la t ta )  az 20 ; egymás szemébe , mellyek 
csak a’ hon javáér t  csillognak, nézve számolni: „ké tszer  kettő 4 , ’s e’ mellé 
a’ két,  hazáért  dobogó s/.iv =  2(i; legyen most ezen szám a" legszebb érzés 
által ké tszerezet t ,  ’s  52 lesz; erre  én a ’ szép poharazónénak két liliom kezére 
e g y  egy csókot nyomok , mondva: 54 ,  ’s ha  a jkára  engedi az utósót ezup- 
pan tan i ,  tökélyes leend a ’ szám! K. I.

K é r d ő  r e j t v é n y .
( C a l e m b o u r g . )

1) Mellyik láb vehet magának feleséget ?
2) Volt-e már bajuszos pár az oltár előtt?
8) Mellyik kos nem béget az utszán ?
4) Mellyik vevőnek nincs pénze , még is megfizettetik a ’ boltban ?

P i p i s k e .

F i g y e l  m e z t e l e n .  —• jB’ lapoknak am a t .  p á r t f o g ó i , k ik  elő jizeté- 
sök m egtételével elkenlek , é r te /i lle tn e k  , hogy azoka t m ennél előbbi m egren­
delés u tá n  még teljes példányban nyerh etik  az idei első szá m tó l kezdve.

B u d a p e s t i  t .  p á r t fo g ó in k , k ik  szó va l rendelek-m eg a' R e g é lő t ,  
kérette tn ek  , hogy az ére tte  já ra n d ó  d i j t  va g y  a ' k iadó  h iva ta lba  egyene­
sen, vagy  ped ig  csak azon emberünk a ltu l, k i a ’ n y u g ta tv á iiy t fo g ja  u lta l-  
a d n i , m éltóztassanak  m egkülden i

Szerke/J M á t r a y  G á b o r ,  halpiaczon alul a’ Duna partján. I t t .  szám alatt. 

Nyomt. T r a t t n e r - K á r n l y i ,  úri u ts .a  (112.
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